
9Séquence 1 • Déclinaison et conjugaison 

Z
O

O
M

La déclinaison, les prépositions, la conjugaison des auxiliaires et des verbes 
forts, faibles, et faibles irréguliers, les particules verbales, l’ordre des mots 
dans la phrase (première approche)

I. La  déclinaison

A. Les quatre cas

L’allemand a, comme vous le savez, trois genres et quatre cas :

• Le  nominatif (N) est le cas du sujet et de  l’attribut du sujet, relié au sujet par 
les verbes suivants :  sein (être),  bleiben (rester),  werden (devenir) scheinen 
(sembler).

•  L’accusatif (A) est la plupart du temps le cas du COD français. Mais attention ! 
Certaines prépositions et certains verbes exigent l’accusatif sans se préoccuper 
du français. Ainsi : fragen + A !

Je demande à mon ami… (COI)  Ich frage meinen Freund… (Accusatif)

• Le  datif (D) est le cas du complément d’attribution et correspond souvent (mais 
pas toujours !!) au COI français. Là aussi, l’allemand a ses prépositions et ses 
particularités. Ainsi les verbes helfen (aider), folgen (suivre), danken (remercier), 
gratulieren (féliciter) sont suivis du D !

J’aide cet enfant.  Ich helfe diesem Kind.
Je l’aide.  Ich helfe ihm.

• Le  génitif (G) est le cas du complément du nom, et du complément suivant 
certaines prépositions :

Ceci est le pullover de mon frère  Dies ist der Pullover meines Bruders.

B. La déclinaison de  l’article défi ni

N. B. Les démonstratifs dieser / jener (ce… ci / ce… là), les interrogatifs wer ? (qui ?) 
et welcher ? (quel ? lequel ?), ainsi que les pluriels  alle /  beide (tous / tous les 
deux) ont les mêmes marques que l’article défi ni.

i i l j i d

Zoom sur…
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Masculin Féminin Neutre Pluriel

Nominatif (N) der die das die

Accusatif (A) den die das die

Datif (D) dem der dem den + (e)n*

Génitif (G) des + (e)s* der des + (e)s* der

* au G masc. et neutre et au D pl., le nom prend également la marque du cas : N : der 
Freund, G : des Freundes ; N pl : die Freunde, D pl : mit den Freunden (exception : les 
masculins faibles que nous verrons à la séquence 6)

C. La déclinaison de  l’article indéfi ni ein et kein, et des adjectifs 
possessifs

Masculin Féminin Neutre Pluriel de kein/e
N ein eine ein keine
A einen eine ein keine
D einem einer einem keinen + n
G eines + s einer eines + s keiner

N. B. Pas  d’article partitif à l’affi rmative, mais à la forme négative, on le traduit par 
« kein » :

Je bois du café.  Ich trinke Kaffee. 
Je ne bois pas de café  Ich trinke keinen Kaffee.

D. Les  adjectifs possessifs

[i Ils sont donnés ici au  nominatif masculin singulier]

mein dein sein/ihr /sein unser euer ihr/Ihr

Ils suivent la déclinaison de l’article indéfi ni. Le -r fi nal de ihr, unser, euer est la 
marque du nominatif masculin singulier. Il faut donc, si le genre et le cas l’exigent, 
ajouter les marques requises :

Elle joue avec notre sœur  Sie spielt mit unserer Schwester. (marque du D. fém.)

N. B. Attention à la troisième personne du singulier, où il faut se rappeler que 
l’adjectif possessif donne d’abord le genre du possesseur sein (à lui) ihr (à elle) 
sein (à un possesseur neutre), et marque ensuite le genre et le cas de la chose 
possédée :

Er sieht sein-en Freund und sein-e Schwester. 
 Il voit son ami et sa sœur (à lui).

Sie sieht ihr-en Freund und ihr-e Schwester. 
 Elle voit son ami et sa sœur (à elle).
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E. La déclinaison du  pronom personnel

N ich du er/sie/es wir ihr sie/Sie
A mich dich ihn/sie /es uns euch sie/Sie
D mir dir ihm/ihr/ihm uns euch ihnen/Ihnen

F. Le  pronom réfl échi

A mich dich sich uns euch sich
D mir dir sich uns euch sich

Ich wasche mich  Je me lave. (A)
Ich wasche mir die Hände  Je me lave les mains. (D)

G. Les  prépositions gouvernant  l’accusatif, le  datif et le  génitif

 L’accusatif Le  datif Le  génitif

durch  par, à travers aus  hors de, en während   pendant

für  pour bei  (être) chez wegen  à cause de

gegen  contre mit  avec trotz  malgré

ohne  sans nach  après, vers

um  autour de seit  depuis

von  de

zu  (aller) chez

H. Les prépositions dites «  mixtes »

in  dans an  près de, contre auf  sur

vor  devant hinter  derrière über  au-dessus de

unter  en-dessous de neben  à côté de zwischen  entre

N. B. Pourquoi « mixtes » ? Parce qu’elles sont suivies de l’accusatif lorsque le verbe 
exprime un changement de lieu, et du datif lorsqu’il s’agit d’un état ou d’un 
mouvement à l’intérieur d’un lieu.

Er geht in den Garten und er spielt im Garten. 
 Il va dans le jardin et joue dans le jardin.

 Nous verrons cette question en détail en séquence 4]) [
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II. La conjugaison

A. La conjugaison des verbes (et  auxiliaires de temps)  sein,  haben 
et  werden 

Infi nitif SEIN HABEN WERDEN
Indicatif
Présent

ich bin
du bist

er/sie/es ist
wir sind
ihr seid*

sie/Sie* sind

ich habe
du hast

er/sie/es hat
wir haben
ihr habt

sie/Sie haben

ich werde
du wirst

er/sie/es wird
wir werden
ihr werdet

sie/Sie werden
Prétérit ich war

du warst
er war

wir waren
ihr wart

sie/Sie waren

ich hatte
du hattest
er hatte

wir hatten
ihr hattet

sie/Sie hatten

ich wurde
du wurdest
er wurde

wir wurden
ihr wurdet

sie/Sie wurden
Parfait ich bin gewesen ich habe gehabt ich bin geworden
Futur** ich werde sein ich werde haben ich werde werden

Impératif*** sei! (sois !)
seien wir! (soyons !)

seid! (soyez ! pl.)
seien Sie! (soyez ! pol.)

habe! (aie !)
haben wir! (ayons !)

habt! (ayez ! pl.)
haben Sie! (ayez ! pol.)

werde! (deviens !)
werden wir! (devenons)
werdet! (devenez ! pl.)

werden Sie! (pol.)

* ihr (vous) est le pluriel du tutoiement, Sie (vous) est le sg. ET le pl. du vouvoiement !

** Le  futur est un temps composé en allemand : auxiliaire werden + infinitif
Ich werde morgen nicht da sein.  Je ne serai pas là demain.

***  impératif : Comme les verbes allemands ont une forme identique à la première et la 
troisième personne du pluriel, il faut faire suivre le verbe par le pronom personnel (wir / 
Sie), mais sans trait d’union !

B. Quel auxiliaire pour le  parfait (passé composé) :  sein ou 
haben ?

On emploie l’auxiliaire haben pour les verbes transitifs et tous les verbes 
réfl échis.

Ich habe gegessen.  J’ai mangé.
Ich habe mich geirrt.  Je me suis trompé(e).

On emploie l’auxiliaire sein pour les verbes intransitifs de mouvement et de 
changement d’état.

Ich bin gelaufen.  J’ai couru.
Er ist gewachsen.  Il a grandi.

N. B. Exception : sein et  bleiben (pas de changement d’état) se conjuguent avec 
sein !!

Ich bin in Berlin gewesen, aber ich bin nicht lange dort geblieben. 
 J’ai été à Berlin, mais je n’y suis pas resté(e) longtemps.
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C. La conjugaison des  verbes faibles (réguliers) et forts (irréguliers)

Verbe faible*  Verbe fort** Vb. Fort en -e Vb. Fort en -a
Infi nitif  LERNEN type  BLEIBEN type  GEBEN type  FAHREN
Indicatif
Présent

ich lerne
du lernst

er/sie/es lernt
wir lernen
ihr lernt

sie/Sie lernen

ich bleibe
du bleibst

er/sie/es bleibt
wir bleiben
ihr bleibt

sie/Sie bleiben

ich gebe
du gibst

er/sie/es gibt
wir geben
ihr gebt

sie/Sie geben

ich fahre
du fährst

er/sie/es fährt
wir fahren
ihr fahrt

sie/Sie fahren
Prétérit*** ich lernte

du lerntest
er lernte

wir lernten
ihr lerntet

sie/Sie lernten

ich blieb
du bliebst
er blieb

wir blieben
ihr bliebt

sie/Sie blieben

ich gab
du gabst
er gab

wir gaben
ihr gabt

sie/Sie gaben

ich fuhr
du fuhrst
er fuhr

wir fuhren
ihr fuhrt

sie/Sie fuhren
 Parfait ich habe gelernt ich bin geblieben ich habe gegeben ich bin gefahren
Futur werden+infi nitif  werden+infi nitif werden+infi nitif werden+ infi nitif

Impératif lerne !
lernen wir !

lernt !
lernen Sie !

bleib (e) !
bleiben wir !

bleibt !
bleiben Sie !

gib !
geben wir !

gebt !
geben Sie !

fahre !
fahren wir !

fahrt !
fahren Sie !

* Les vb faibles ne changent pas de voyelle du radical ; participe passé : ge…t (gelernt).

** Les vb forts changent de voyelle, parfois même au présent (ich gebe, du gibst, ich fahre 
du fährst) ; (exception : gehen : ich gehe, du gehst, er geht…) ; participe passé : ge…en 
(geblieben)

*** Au prétérit, la 1re et la 3e personne du singulier sont toujours identiques.

D. Les  verbes faibles irréguliers

[i Rassurez-vous, ils ne sont que sept !]

Infi nitif Prétérit Parfait Traduction
 brennen
 bringen
 denken
 kennen
 nennen
 rennen
 senden
 wenden

brannte
brachte
dachte
kannte
nannte
rannte
sandte (sendete)
wandte(wendete)

hat gebrannt
hat gebracht
hat gedacht
hat gekannt
hat genannt
ist gerannt
hat gesandt (hat gesendet)
hat gewandt (hat gewendet)

brûler
apporter
penser
connaître
nommer
courir
envoyer
tourner 
(die Wende : le tournant)

Présent régulier : ich denke/du denkst/er denkt/wir denken/ihr denkt/sie 
denken
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E. Les  verbes à particule

Comme en français, les verbes peuvent avoir un préfi xe qui nuance ou change la 
signifi cation du verbe de base. Par exemple : prendre / apprendre / surprendre / … 
Seulement voilà : l’allemand distingue entre  particules séparables (an/kommen 
= arriver) et inséparables (bekommen = recevoir, obtenir).

• Les  particules inséparables

be- emp- ent- er- ge- miss- ver- zer-

Sans signifi cation propre, elles ne quittent jamais leur verbe et refusent le ge- du 
participe passé :

Ich habe einen Computer bekommen.  J’ai reçu un ordinateur.

N. B. Les  verbes en -ieren (d’origine étrangère) ne prennent pas non plus le préfi xe 
ge- du p. passé :

Ich habe studiert.  J’ai fait des études (j’ai étudié).
Ich habe telefoniert.  J’ai téléphoné.

• Les particules séparables, en revanche, quittent leur verbe dès qu’elles peuvent (se 
mettent en fi n de proposition), mais acceptent que le préfi xe « ge- » du participe 
passé s’intercale entre elles et le verbe :

Der Bus kommt um 8 Uhr an. (présent) Der Bus wird um 8 Uhr ankommen. 
( futur) Der Bus ist um 8 Uhr angekommen. ( parfait) 

 Le bus arrive / arrivera / est arrivé à 8 heures.

III.  L’ordre des mots dans la phrase

Pour plus de détails cf. le ZOOM de la séquence 2]) [

• Dans la proposition indépendante affi rmative et dans  l’interrogative partielle 
introduite par un interrogatif, (par ex.  Wo ?/ Wann ?), le verbe (= la partie conjuguée 
du groupe verbal) est à la deuxième place, le reste du groupe verbal à la fi n :

Sujet /compl/interr Verbe (+ sujet) Complément(s) Groupe verbal
Der Bus kommt um 8 Uhr an.
Am Sonntag kommt der Bus schon um 7 Uhr an.
Morgen wird der Bus etwas früher ankommen.
Gestern ist der Bus sehr spät angekommen.
Wann kommt der Bus am Sonntag an ?
Mein Bruder nimmt immer sein Fahrrad.
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• Dans  l’interrogative globale et à  l’impératif, le verbe est en première 
position.

Verbe + sujet Complément(s) Reste du groupe verbal
Kommst du morgen zu mir ?
Kannst du bitte dein Fahrrad mitbringen ?
Bring bitte dein Fahrrad mit !

Traduction :  Est-ce que tu viens chez moi demain ? 
Peux-tu amener ton vélo ? 
Amène ton vélo, s’il te plaît.

Commencez à apprendre les  verbes forts (voir Annexes p. 141-142)
Et maintenant : en piste !
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Assouplissement

a. 1. pour toi / avec lui / avec elle / sans moi
2. contre le vent / pour sa sœur (à lui) / avec notre ami / pour vous (pol.)
3. après l’école / sans notre voiture / pour son vélo (à elle) / depuis trois jours
4. avec qui ? pour qui ? contre qui ? de qui ?
5. avec les enfants / sans ce livre / pour tous / contre mon père
6. les portes de la maison / les enfants de cette famille
7. depuis un an / à travers la ville
8. autour de notre maison / avec votre chien (pol.)
9. avec cette lettre / depuis une semaine
10. avec un cadeau pour lui / sans son vélo (à lui)

Score : …… / 10

b. 1. il court / tu donnes / nous sommes / nous avons été
2. elle répond / tu seras / elle a couru / tu tombes
3. tu as / nous nous lavons / il s’est lavé / il était
4. vous êtes (pl.) / nous avions de la chance / il m’aide / je l’ai aidé
5. Elle s’est trompée. / Tu viendras. / Il tomba (= devint) malade. / Il fait beau.
6. Donne-moi ton adresse, s’il te plaît ! / Quel âge as-tu ?
7. Quel âge a ton frère ? Il a trente-et-un ans.
8. Je n’ai pas de crayon (der Bleistift, -e). Je l’ai perdu.
9. Où étiez-vous (pl.) ? Nous étions chez nos amis.
10. Est-ce que tu vas au cinéma ? Non, je regarde la télévision.

Score : …… / 10

Échauffement

a. 1. Hier, mon père m’a promis (versprechen, a, o) un vélo.
2. As-tu de l’argent ? Non, je n’ai pas d’argent.
3. Qui est Peter ? Peter est l’ami de ma sœur.
4. Connais-tu le nom de cet enfant ?
5. Il m’a donné l’adresse de ses parents.
6. Avec qui étais-tu au cinéma hier ? Avec mon amie.
7. Donne-moi ton numéro de téléphone ! Je t’appellerai (an/rufen, ie, u + A).

En piste !


